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1. Дата:    четверг, 19 ноября 2015 года 
 

Открытие:   10 час. 10 мин. 
Перерыв в работе:  13 час. 00 мин. 
Возобновление работы: 15 час. 15 мин. 
Закрытие:   17 час. 10 мин. 

 
 
2. Председатель:  посол В. Жугич 
 
 
3. Обсуждавшиеся вопросы – Заявления – Принятые решения/документы: 
 

Пункт 1 повестки дня: ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ 
Г-НА ИЛККИ КАНЕРВЫ 

 
Председатель, Председатель Парламентской ассамблеи ОБСЕ, 
Люксембург – Европейский союз (присоединились страны-кандидаты 
Албания, бывшая югославская Республика Македония и Черногория; 
страна – участница процесса стабилизации и ассоциации, являющаяся 
потенциальным кандидатом, – Босния и Герцеговина; страны – члены 
Европейской ассоциации свободной торговли Исландия и Лихтенштейн, 
входящие в европейское экономическое пространство; а также Грузия, 
Молдова, Сан-Марино и Украина) (PC.DEL/1595/15), Российская 
Федерация (PC.DEL/1603/15), Швейцария, Соединенные Штаты 
Америки (PC.DEL/1585/15), Канада, Турция (PC.DEL/1613/15 OSCE+), 
Украина (PC.DEL/1621/15 OSCE+), Казахстан, Азербайджан 
(PC.DEL/1601/15 OSCE+), Грузия (PC.DEL/1588/15/Corr.1 OSCE+), 
Норвегия 

 
Пункт 2 повестки дня: ДОКЛАД ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА ПО 

ДЕЛАМ НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ 
 

Председатель, Верховный комиссар по делам национальных меньшинств 
(HCNM.GAL/3/15/Corr.1), Люксембург – Европейский союз 
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(присоединились страны-кандидаты Албания, бывшая югославская 
Республика Македония и Черногория; страна – участница процесса 
стабилизации и ассоциации, являющаяся потенциальным кандидатом, – 
Босния и Герцеговина; страны – члены Европейской ассоциации 
свободной торговли Исландия и Лихтенштейн, входящие в европейское 
экономическое пространство; а также Молдова и Украина) 
(PC.DEL/1596/15), Российская Федерация (PC.DEL/1605/15), Швейцария, 
Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1586/15), Канада, Турция 
(PC.DEL/1614/15 OSCE+), Украина (PC.DEL/1602/15 OSCE+), Казахстан, 
Молдова, Грузия (PC.DEL/1589/15 OSCE+), Норвегия 

 
Пункт 3 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА ПРИСУТСТВИЯ ОБСЕ В АЛБАНИИ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1180 (PC.DEC/1180) 
о продлении срока действия мандата Присутствия ОБСЕ в Албании; 
текст Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 4 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА МИССИИ ОБСЕ В БОСНИИ И 
ГЕРЦЕГОВИНЕ 

 
Председатель 

 
Решение: Постоянный совет принял Решение № 1181 (PC.DEC/1181) 
о продлении срока действия мандата Миссии ОБСЕ в Боснии и 
Герцеговине; текст Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 5 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА ЦЕНТРА ОБСЕ В БИШКЕКЕ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1182 (PC.DEC/1182) 
о продлении срока действия мандата Центра ОБСЕ в Бишкеке; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 6 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА МИССИИ ОБСЕ В МОЛДОВЕ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1183 (PC.DEC/1183) 
о продлении срока действия мандата Миссии ОБСЕ в Молдове; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 
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Пункт 7 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 
МАНДАТА МИССИИ ОБСЕ В ЧЕРНОГОРИИ 

 
Председатель 

 
Решение: Постоянный совет принял Решение № 1184 (PC.DEC/1184) 
о продлении срока действия мандата Миссии ОБСЕ в Черногории; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 8 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА КООРДИНАТОРА ПРОЕКТОВ ОБСЕ 
НА УКРАИНЕ 

 
Председатель 

 
Решение: Постоянный совет принял Решение № 1185 (PC.DEC/1185) 
о продлении срока действия мандата Координатора проектов ОБСЕ на 
Украине; текст Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Российская Федерация (интерпретирующее заявление, см. Дополнение 1 
к Решению), Соединенные Штаты Америки (интерпретирующее 
заявление, см. Дополнение 2 к Решению), Турция (интерпретирующее 
заявление, см. Дополнение 3 к Решению), Люксембург – Европейский 
союз (присоединились страны-кандидаты Албания, бывшая югославская 
Республика Македония и Черногория; страна – участница процесса 
стабилизации и ассоциации, являющаяся потенциальным кандидатом, – 
Босния и Герцеговина; страны – члены Европейской ассоциации 
свободной торговли Исландия и Норвегия, входящие в европейское 
экономическое пространство; а также Украина) (интерпретирующее 
заявление, см. Дополнение 4 к Решению), Украина (интерпретирующее 
заявление, см. Дополнение 5 к Решению)  

 
Пункт 9 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА КООРДИНАТОРА ПРОЕКТОВ ОБСЕ 
В УЗБЕКИСТАНЕ 

 
Председатель 

 
Решение: Постоянный совет принял Решение № 1186 (PC.DEC/1186) 
о продлении срока действия мандата Координатора проектов ОБСЕ 
в Узбекистане; текст Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 10 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА МИССИИ ОБСЕ В СЕРБИИ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1187 (PC.DEC/1187) 
о продлении срока действия мандата Миссии ОБСЕ в Сербии; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 
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Пункт 11 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА МИССИИ ОБСЕ В СКОПЬЕ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1188 (PC.DEC/1188) 
о продлении срока действия мандата Миссии ОБСЕ в Скопье; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 12 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПРОДЛЕНИИ СРОКА ДЕЙСТВИЯ 

МАНДАТА БЮРО ОБСЕ В ЕРЕВАНЕ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1189 (PC.DEC/1189) 
о продлении срока действия мандата Бюро ОБСЕ в Ереване; текст 
Решения прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 13 повестки дня: РЕШЕНИЕ О ПЕРЕДАЧЕ ПРОЕКТА ПОВЕСТКИ 

ДНЯ СОВЕТУ МИНИСТРОВ 
 

Председатель 
 

Решение: Постоянный совет принял Решение № 1190 (PC.DEC/1190) 
о передаче проекта повестки дня Совету министров; текст Решения 
прилагается к настоящему Журналу. 

 
Пункт 14 повестки дня: ОБЗОР ТЕКУЩИХ ВОПРОСОВ 

 
Председатель 

 
a) Продолжающаяся агрессия в отношении Украины и нарушение 

Российской Федерацией принятых в ОБСЕ принципов и обязательств: 
Украина (PC.DEL/1619/15 OSCE+), Люксембург – Европейский союз 
(присоединились страны-кандидаты Албания, бывшая югославская 
Республика Македония и Черногория; страна – участница процесса 
стабилизации и ассоциации, являющаяся потенциальным кандидатом, – 
Босния и Герцеговина; страны – члены Европейской ассоциации 
свободной торговли Исландия и Норвегия, входящие в европейское 
экономическое пространство; а также Грузия, Молдова, Сан-Марино и 
Украина) (PC.DEL/1598/15), Швейцария (PC.DEL/1607/15 OSCE+), 
Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1608/15), Канада, Турция 
(PC.DEL/1615/15 OSCE+) 

 
b) Положение на Украине и необходимость выполнения Минских 

соглашений: Российская Федерация (PC.DEL/1606/15), Украина, 
Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1611/15) 
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с) Освобождение из-под стражи в Азербайджане г-на А. Юнусова: 
Люксембург – Европейский союз (присоединились страны-кандидаты 
Албания, бывшая югославская Республика Македония и Черногория; 
страна – участница процесса стабилизации и ассоциации, являющаяся 
потенциальным кандидатом, – Босния и Герцеговина; и страны – члены 
Европейской ассоциации свободной торговли Исландия, Лихтенштейн и 
Норвегия, входящие в европейское экономическое пространство) 
(PC.DEL/1599/15), Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1591/15), 
Азербайджан (PC.DEL/1604/15/Corr.1 OSCE+) 

 
d) Участие членов террористических групп в мероприятиях ОБСЕ: 

Таджикистан (Приложение), Соединенные Штаты Америки 
(PC.DEL/1593/15), Люксембург – Европейский союз (присоединились 
страны-кандидаты Албания, бывшая югославская Республика Македония 
и Черногория; страна – участница процесса стабилизации и ассоциации, 
являющаяся потенциальным кандидатом, – Босния и Герцеговина; и 
страна – член Европейской ассоциации свободной торговли Норвегия, 
входящая в европейское экономическое пространство) (PC.DEL/1617/15) 

 
e) Права человека и правозащитное общество "Мемориал" в Российской 

Федерации: Люксембург – Европейский союз (присоединились страны-
кандидаты Албания, бывшая югославская Республика Македония и 
Черногория; страна – участница процесса стабилизации и ассоциации, 
являющаяся потенциальным кандидатом, – Босния и Герцеговина; 
страны – члены Европейской ассоциации свободной торговли Исландия 
и Норвегия, входящие в европейское экономическое пространство; а 
также Грузия и Украина) (PC.DEL/1597/15), Канада, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1610/15), Норвегия 

 
f) Освобождение из-под стражи в Узбекистане г-на М. Джураева: 

Соединенные Штаты Америки (PC.DEL/1594/15) 
 

g) Смертная казнь в Соединенных Штатах Америки: Норвегия (также от 
имени Исландии, Лихтенштейна, Монголии и Швейцарии), Соединенные 
Штаты Америки (PC.DEL/1609/15) 

 
Пункт 15 повестки дня: ДОКЛАД О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
 

a) Совместный пресс-релиз Действующего председателя и Генерального 
секретаря по вопросу о терактах в Париже, опубликованный 16 ноября 
2015 года (SEC.PR/968/15): Председатель (CIO.GAL/174/15) 

 
b) Встреча Действующего председателя и специального представителя по 

Западным Балканам посла Ж. Студмана, состоявшаяся в Белграде 
16 ноября 2015 года: Председатель (CIO.GAL/174/15) 
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Пункт 16 повестки дня: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 
 

a) Поездка Генерального секретаря в Берлин 11–12 ноября 2015 года: 
Директор Центра по предотвращению конфликтов (SEC.GAL/202/15 
OSCE+) 

 
b) Участие Генерального секретаря в Берлинской конференции по вопросам 

безопасности, состоявшейся 17 ноября 2015 года: Директор Центра по 
предотвращению конфликтов (SEC.GAL/202/15 OSCE+) 

 
с) Призыв к выдвижению кандидатур на должности руководителей 

миссий: Директор Центра по предотвращению конфликтов 
(SEC.GAL/202/15 OSCE+) 

 
Пункт 17 повестки дня: ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 

 
a) Валлеттский саммит по миграции 2015 года, состоявшийся 

11–12 ноября 2015 года: Люксембург – Европейский союз 
(PC.DEL/1600/15) 

 
b) Объявление о заседании "группы друзей" ОБСЕ по вопросам 

посредничества, которое состоится в Вене 20 ноября 2015 года: 
Финляндия 

 
 
4. Следующее заседание: 
 

Четверг, 26 ноября 2015 года, 10 час. 00 мин., Нойер-зал 
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1078-е пленарное заседание 
PC Journal No. 1078, пункт 14d повестки дня 
 
 

ЗАЯВЛЕНИЕ ДЕЛЕГАЦИИ ТАДЖИКИСТАНА 
 
 
Г-н Председатель, 
 
делегация Республики Таджикистан хотела бы напомнить, что 8 октября нынешнего 
года в ходе заседания Постоянного совета ОБСЕ информировала о преступной 
деятельности руководства и членов Исламской партии возрождения Таджикистана 
(ПИВТ), а также решении Верховного Суда о запрещении деятельности партии и 
признании ее террористической организацией. 
 
 Руководству партии и ее членам инкриминируются серьёзные преступления 
террористического характера. Против бывшего председателя партии Мухиддина 
Кабири возбуждено уголовное дело и он объявлен в международный розыск по 
каналам Интерпол.  
 
 Однако, к сожалению, данная информация не была принята к сведению или 
просто проигнорирована делегациями ряда стран – участниц ОБСЕ.  
 
 Этому свидетельствует тот факт, что бывший председатель ПИВТ М. Кабири, 
а также ряд бывших членов партии предпринимают активные попытки использования 
ОБСЕ для продолжения своей незаконной деятельности и пропаганды экстремистских 
идей. К сожалению, эти попытки находят определенную поддержку со стороны 
некоторых стран и организаций.  
 
 Упомянутые лица зарегистрировались и приняли участие в Дополнительном 
заседании по вопросам человеческого измерения, которое состоялось 29–30 октября 
2015 года в Вене. Также эти лица зарегистрировались для участия в мероприятии 
в рамках Дней безопасности, которое состоялось 13 ноября нынешнего года 
в Хофбурге. Следует отметить, что имена упомянутых лиц не были указаны 
в предварительных списках участников, а были включены только за несколько часов 
до их начала. 
 
 Здесь следует обратить внимание на то, что эти лица были зарегистрированы 
в качестве членов несуществующей политической партии. Возникает вопрос – как 
такое может быть допущено?   
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 После вмешательства делегации Таджикистана М. Кабири и бывший 
пресс-секретарь ПИВТ не были допущены на встречу в рамках Дней безопасности. 
Выражаем признательность Секретариату ОБСЕ за своевременную реакцию на нашу 
озабоченность. 
 
 Однако нам стало известно, что 13 ноября упомянутые лица непонятным нам 
образом всё же были допущены в Хофбург и состоялись их встречи с делегациями 
некоторых стран – участниц ОБСЕ. К сожалению, наши обращения подтвердить или 
опровергнуть эти встречи остались без ответа, поэтому мы не можем сегодня назвать 
тех, кто принимал этих лиц. Думаю, те, кто встречался, сами хорошо это знают.  
 
 Данный факт вызывает у нас серьезную озабоченность и непонимание. Хотел 
бы обратиться к уважаемым коллегам, которые принимали участие в этих встречах, с 
просьбой объяснить, с какой целью проводились встречи с лицами, которые 
обвиняются в совершении серьезных преступлений и включены в списки Интерпола. 
 
 Естественно, возникает вопрос – а как эти лица, находящиеся в международном 
розыске, вообще могут свободно въезжать на территорию Европейского союза и 
беспрепятственно разгуливать по коридорам ОБСЕ? 
 
 Сегодня же мы хотим спросить наших коллег, как нам расценивать подобное 
отношение? Эти лица являются преступниками, которые непосредственно причастны 
к финансированию и подготовке нападений на органы правопорядка, а также к 
попыткам свержения конституционного строя в Таджикистане вооруженным путём. 
Следует ли рассматривать это как открытую поддержку членов террористической 
группы, на совести которых, в том числе, гибель граждан и представителей 
правоохранительных структур?  
 
 Хотел бы напомнить, что, как показывает опыт в других странах, заигрывание 
с подобными группами и лицами, причастными к террористическим и экстремистским 
действиям, ни к чему хорошему не приводит.   
 
 Также возникает другой резонный вопрос – каковы источники финансирования 
бывшего руководителя ПИВТ и ее бывших членов, которые длительное время 
находятся за границей, могут свободно путешествовать по странам, в том числе 
европейским, проживать в фешенебельных гостиницах, организовывать встречи и 
мероприятия, что требует немалых финансовых затрат?  
 
 Мы рассматриваем ОБСЕ как площадку для диалога между официальными 
представителями стран – участниц Организации. Между тем, подобные шаги 
некоторых наших коллег говорят совсем о другом.  
 
 В то время как весь мир столкнулся с беспрецедентной активизацией 
террористической деятельности в различных регионах мира, и мы должны 
объединиться для борьбы с этим явлением, к сожалению, некоторые наши партнеры 
своими действиями поощряют и вдохновляют представителей террористических и 
экстремистских групп.   
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 Подчеркиваем, что наличие самой возможности для криминальных лиц 
участвовать в мероприятиях ОБСЕ, а тем более их встречи с официальными 
представителями стран – участниц Организации являются абсолютно недопустимыми 
и неприемлемыми для нас.  
 
 В связи с вышесказанным еще раз обращаем внимание уважаемого 
Председательства, Секретариата и институтов ОБСЕ на изложенные факты и 
выражаем надежду, что будут предприняты необходимые меры по недопущению 
участия в каких бы то ни было мероприятиях Организации лиц, представляющих 
криминальные и террористические организации и обвиняемых в совершении особо 
тяжких преступлений.   
 
 А к нашим уважаемым коллегам хотел бы обратиться с тем, чтобы они были 
более внимательны к выступлениям других делегаций и избирательны по отношению к 
лицам, с которыми встречаются.  
 
 Г-н Председатель, прошу включить данное выступление в Журнал 
сегодняшнего заседания Постоянного совета. 
 
 Спасибо г-н Председатель. 
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РЕШЕНИЕ № 1180 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

ПРИСУТСТВИЯ ОБСЕ В АЛБАНИИ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Присутствия ОБСЕ в Албании до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1181 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

МИССИИ ОБСЕ В БОСНИИ И ГЕРЦЕГОВИНЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Миссии ОБСЕ в Боснии и 
Герцеговине до 31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1182 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

ЦЕНТРА ОБСЕ В БИШКЕКЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Центра ОБСЕ в Бишкеке до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1183 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

МИССИИ ОБСЕ В МОЛДОВЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Миссии ОБСЕ в Молдове до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1184 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

МИССИИ ОБСЕ В ЧЕРНОГОРИИ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Миссии ОБСЕ в Черногории до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1185 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

КООРДИНАТОРА ПРОЕКТОВ ОБСЕ НА УКРАИНЕ 
 
 
 Постоянный совет, 
 
 ссылаясь на Меморандум о договоренности между правительством Украины 
и ОБСЕ от 13 июля 1999 года, 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Координатора проектов ОБСЕ 
на Украине до 30 июня 2016 года. 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны делегации Российской Федерации: 
 
 "Присоединившись к консенсусу по решению Постоянного Совета о продлении 
мандата Координатора проектов ОБСЕ на Украине, исходим из того, что он 
соответствует новым политико-правовым реалиям в регионе, в соответствии 
с которыми Республика Крым и город федерального значения Севастополь являются 
неотъемлемой частью России. Соответственно, деятельность Координатора, в том 
числе проектная, не распространяется на эти субъекты Российской Федерации. 
 
 Просьба приложить данное заявление к принятому решению Постоянного 
Совета и включить его в Журнал дня сегодняшнего заседания". 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 
 
 "В связи с принятием решения о продлении срока действия мандата 
Координатора проектов ОБСЕ на Украине Соединенные Штаты желают выступить со 
следующим интерпретирующим заявлением в соответствии с пунктом 6 
раздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 
 
 США отмечают, что Крым остается неотъемлемой частью Украины, несмотря 
на нынешнюю оккупацию его Россией. Мандат Координатора проектов на Украине 
распространяется на всю территорию Украины, включая Крым. 
 
 Прошу приложить настоящее интерпретирующее заявление к Решению и 
приобщить его текст к Журналу заседания. 
 
 Благодарю за внимание, г-н Председатель". 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны делегации Турции: 
 
"Г-н Председатель, 
 
в связи с принятием Постоянным советом Решения о продлении срока действия 
мандата Координатора проектов на Украине Турция желает выступить со следующим 
заявлением в соответствии в применимыми положениями Правил процедуры ОБСЕ. 
 
 Турция вновь заявляет, что мандат Координатора проектов ОБСЕ на Украине 
охватывает всю территорию Украины, включая Автономную Республику Крым, 
которую Турция по-прежнему рассматривает в качестве составной части Украины.  
 
 Прошу приобщить текст настоящего заявления к Журналу заседания и 
приложить его к указанному решению. 
 
 Благодарю за внимание". 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
Делегация Люксембурга как страны, председательствующей в ЕС, передала слово 
представителю Европейского союза, который выступил со следующим заявлением: 
 
 "В связи с решением Постоянного совета о продлении срока действия мандата 
Координатора проектов в Украине Европейский союз хотел бы сделать следующее 
интерпретирующее заявление согласно соответствующим положениям Правил 
процедуры. 
 
 Европейский союз подчеркивает, что мандат Координатора проектов ОБСЕ 
в Украине охватывает всю территорию Украины в пределах ее международно 
признанных границ, включая Автономную Республику Крым и город Севастополь. 
Просим приложить текст этого заявления к Журналу сегодняшнего заседания, а также 
к соответствующему решению. 
 
 К данному заявлению присоединились страны-кандидаты бывшая югославская 
Республика Македония1, Черногория1 и Албания1; страна – участница процесса 
стабилизации и ассоциации, являющаяся потенциальным кандидатом, – Босния и 
Герцеговина и страна – член Европейской ассоциации свободной торговли Норвегия, 
входящая в европейское экономическое пространство, а также Грузия и Сан-Марино". 
 

                                                 
1  Бывшая югославская Республика Македония, Черногория и Албания по-прежнему являются 

участниками процесса стабилизации и ассоциации. 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 РАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 

 
 
со стороны Украины: 
 
"Г-н Председатель, 
 
в связи с решением Постоянного совета о продлении срока действия мандата 
Координатора проектов ОБСЕ на Украине делегация Украины хотела бы сделать 
следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 раздела IV.1(A) 
Правил процедуры Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе. 
 
 Автономная Республика Крым и г. Севастополь, являющиеся неотъемлемой 
частью Украины, были незаконно оккупированы и аннексированы Российской 
Федерацией в нарушение принятых в ОБСЕ принципов и обязательств, а также норм 
международного права. 
 
 Украина подчеркивает, что мандат Координатора проектов ОБСЕ на Украине 
распространяется на всю территорию Украины в пределах ее международно 
признанных границ, включая Автономную Республику Крым и г. Севастополь. 
 
 Делегация Украины просит приложить текст этого заявления к решению и 
зафиксировать его в Журнале сегодняшнего заседания. 
 
 Благодарю Вас, г-н Председатель". 
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РЕШЕНИЕ № 1186 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

КООРДИНАТОРА ПРОЕКТОВ ОБСЕ В УЗБЕКИСТАНЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Координатора проектов ОБСЕ 
в Узбекистане до 31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1187 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

МИССИИ ОБСЕ В СЕРБИИ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Миссии ОБСЕ в Сербии до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1188 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

МИССИИ ОБСЕ В СКОПЬЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Миссии ОБСЕ в Скопье до 
31 декабря 2016 года. 
 
 



 

 

 
 PC.DEC/1189 
Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 19 November 2015 
Постоянный совет 
 RUSSIAN 
 Original: ENGLISH 
  

1078-е пленарное заседание 
PC Journal No. 1078, пункт 12 повестки дня 
 
 

РЕШЕНИЕ № 1189 
ПРОДЛЕНИЕ СРОКА ДЕЙСТВИЯ МАНДАТА 

БЮРО ОБСЕ В ЕРЕВАНЕ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет продлить срок действия мандата Бюро ОБСЕ в Ереване до 
31 декабря 2016 года. 
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РЕШЕНИЕ № 1190 
ПЕРЕДАЧА ПРОЕКТА ПОВЕСТКИ ДНЯ 

СОВЕТУ МИНИСТРОВ 
 
 
 Постоянный совет 
 
 постановляет просить Председателя Постоянного совета передать 
Председателю Совета министров проект повестки дня 22-й встречи Совета министров 
ОБСЕ. 
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